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t.

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORI(ER").

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentlan sebagai berikut:
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the
Malaysian lmus and regulations, with the foltowing terms and conditions:

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja han,va akan mempekerjakan Peker.ja dalanr jabatan sebagai/
The Emplo.ver shall only empblt Indonesia Migrant Worker
as:Restaurunt Worker

b. Pekerja hanya diperbolehkan beker-ia untuk Pemberi Kerja di lokasi ke{a yang beralarnat di/
Indonesian Migrant Worker ^slrull onl,v alkm,ed to workv,ith Emplayer,s
ar:21-G, JALAN PJSS/3O PETALINC JAYA COMMERCIAL CENTRE (ptCC), 46150
PETALING JAYA,

MASA PERJANJIAN I(ERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kernungkinan perpanjangan paling lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The &rration of thi,: Employment Contruct ,shall be.fttr I (one ) yeor.s.fi.om the c:onJirmation date
o/'the Employment Contract by both pcrties with the possibiliq, r,)f a ruaxintum I (ctne) year
extension ba,sed on mtttuetl agreemenL

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pernberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelurn berakhirnya masa berlaku Pas Lar,vatan Ker.ia
Sementara (PLKS).
Strbiec:t to ttrutual consent ry''the Emplol,er and Indonesian Mig"ant Worker, the Employment
Contract malt bg renewed at least 3 (threel months befbre expiration of working t'isa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan perfonna kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Peker-ia Migran Indonesia.
In the cctse the Employment Oontrctct is being renewed, the Employer may rai,se the minimunt
u)oge:; oJ'the Indone,sian Migrant l(orker taking into account the work perjbrmance and the
tolal working period oJ'the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang dia.jukan oleh Pemberi
Keria/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The reneu'al or extension of'the Employment Crsntract shctll be notified b1t the Empfuiyer to the
lndonesian Mis,sion in Peninsular/Sabah/Sarawak through the ,sy,stem/online .submiued by the
Employer at leasl 2 (hro) month.t before the expiration o.f v,orking visa.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
l8 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).
The ctge lintit.f'or u,orker who cctn work in this Lahor Recalihration program is at lea,st l8 years oltl
and depending on whether heishe passes the medical test (Fomenta,1.

)
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4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORI(ER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekerja harus senantiasa rnenunjukkan n-rutu kerja yang baik dan mernatuhi sernua arahan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
Worker,s hcn:e tct always demon.strale goctd working quality and comply'v,ith all the in.str"uctions
given by the Emplolter through the appctinted fficer,s.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini sa.ia dan bertanggungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
l4torker,s are only allovved lo w-ork wilh lhis Employer or compony and ntu,tt be responsible and

Jully dedicctted in ull as.signecl tasks.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-rvakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers mtrst alu,ays hehave politely, courteou,sly and re,specfulll, to Employers or their
r e p r e s e n I o t i,- e s. c o I I e ague s and I h e,y u r r o un di n g c o nt mu n i ty.

d. Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukunr
Malaysia.
Enrployees nntst respecl the cultnre and customs oJ'the local comntttnity and comply y,i7l1

applicable lav,s and regulation,s in Malay,sia.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti vang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work occording to their position and dulies as stated in the employntent
contruct and Tempor"arv Work Visit Permil (PLKS).

f. Pekerja harus mematuhi semua peratlrran yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Emplo.vees must comltllt u,ith all rules set by the contpony as stated in the rule book, u:orking
conditiorts and regul.alions made.for the compan),dormitot'y, in accordance u,ith the applicable
re gul atiorts i n l4al aysi a.

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Employees are not allowed to hring their Jamilies und are not allowed to marrl; ./bllou,
employee or other .foreign workers or local resident.s trithotrt ,special pennission .fi'om the
Al ul ay,s i an go v- e r hffi e n t.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian keria ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be git,en sanctirsns or be suhject to disciplinary* action if proven r'iolaling u,ork
ogreemenls or la:us in Alalqt,yia.

TTIGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERT KERJA)

a) Maiikan rvajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Entployers are required to pay salaries and employee benefit.s evety ruonlh and no later lhan
the 7th of t:he .follou,ing month. along with the proof oJ payment of the monthly ,salary, to lhe
worker's bank dccotml.

b) Majikan rvajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRIIKJRI setiap
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tahun jika ma.iikan dan pekerja setu.iu untuk rnemperpanjang masa kerja dan PLKS dalam rvaktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya.
Entployer i,s obliged lo cu'range .for on extension al'the entployment contrucl that is corl/irntetl
by lhe Embassy/Consttlale General of the Republic of'Indonesia every year if the Enryloyer ancl
Emplay-ee ag"ee to extencl the v,orking period u:; w*ell a,:; the Temporarl, Work {/isil Permit
(PLKSI u,ithin 2 (two) ntonths prior to lhe expiration of the previous entploynenl contract.

c) Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekeriaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lau,atan Kerja Sementara.
Employer,s are not allou,ecl to emplcry; the emplo.vees olher than their cluties and y,ork in
accordance wilh lhe u,ork contract and Temporar|,Work Vi.yit Perunit (PLK\.

d) Majikan wa.iib bertanggung jarvab menyediakan peralatan dan perlengkapan keria bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Emplol,ers nntst be re,sponsible lo provide work lool,s and equipment.fbr the saJbtlt or wrtrkers,

free rf charge.

e) Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agaman)-a dan istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Employers are ohliged to provide opportunities Jbr worker,s to perform worship according tct

their religion and adequate re,st during working hours in accordunce with the Malaysian
Emplrnntent Act.

fl Ma.iikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

fasilitas pekerja I 990.

Employers ure obliged to provide accommodation or lit,ing qttarters Jbr employees vtith ba,yic
needs facilities us ,vtated in the Employee,s' k[inimum Stanclord oJ'Hottsing, .4ccommoelatiorts
and Amenities Act 1990.

g) Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy. FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaii atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.

Entplolters ure requiretl to pay the recalibraticsn fee, le\,, FOfuIElvlA antl all other recalibration
progrant cosls, and there are no salary deduction or ony paytltents u,hich are the respon,tibilin
oJ'the v,orkers.

h) Majikan dilarang melakukan pernotongan gaji pekerja danlatau meminta pekerja untuk
memba\ar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, Ievy,
proses, visa. FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Emplovee,s ctre prohibited .fi'om deducting workers' waples and/or asking workers to pay oll
cost,s for recalibratictn -fbe, letry, proce,ssing, visas. FOMEMA or uny other costs thal must be

horne by the employer.

i) Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan rnenyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Employer,s or any olher partie,s are prohibitedJi'om holding and keeping entplctyee,s' passports

.for any recrsotl.

j) Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Larvatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keirnigrasian danl atau [Jn<iang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must be responsible if the worker does notwork in accordance u,ilh the job po,sition
and Temporary Work Visit Permit ?LKS), and the employers are apt to ac:cept the legal
sanction,s.fbr violations oJ'the Intmigration Act antl/or the Malay,sian Empktltntent Act.

k) Majikan bertanggungfawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
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sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak ker.ia atau Pas Lawatan
Kerja Senrentara.

Enrplo_yer,s are respoLtsible./br pay-ing o/J'the Joreign y,orker's ntedical expenses d'it is not
settled 4, the foreign worker chtring lhe employn?enl conlrocl periocl or Tempctrctry; lVork L'isit
Pernit (PLK,St

l) Majikan dilarang dan berlanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Employers are not allowed ancl responsible.for not deduclingworkers' .rttlariesJbr all co,sts oJ

thi,s re c al i br crl io n pro gr cmt.

m) Majikan harus bertanggungjawab rnembayar biaya pernulangan pekerja asing ke daerali asal

pekcrja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekeria telah dipastikan mengidap penyakit berbaha,va. pen1,'akit menular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir.rneninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Kerja.
Eruplctyers are re,sponsible to pay./br lhe co,yts ofreturning the .ftireign v,orker tu his/lter area oJ'

origin and report it tct lhe Enfiass\|(lctnsttlate (]eneral of the Republic of Indone.sia, when it i:;
confirmecl that he/she ha,s a dangerott,s disease, on infec:tious disease,illnes,y,, is unctble to work
ununrcre, the eruployntent canlruct has endecl, deceased, or ./ailed in the labor recalibration
program.

n) Majikan harus nrengurus perpaniangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.
Employers shall arrunge the exten,gion of the emplovment contrdcl lct lhe Emhas,ry/Con,gttlate

General oJ' the Repttblic o.f' Intlone,siu if both ptrrties ogree to ertend the empk:yment contract
and it's prictr to the proces,sing of Tempora4y Work l'isil Perntil (PLK\l extension.

o) Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso. asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malay'sia bagi pekerja asing.

Entployers are recpit'ecl to enroll their entployees in Perkeso. heulth Insurance and Inclonesiun

BPJS Ketenagakeloan or other insurance protection .tcheme,t mandatecl by the Muluysian
got: e rnnt e nl .ltt r .fit r e i gn y' or ke r.s.

p) Majikan harus merrgurus dan mernperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Imigresen Mala-vsia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tidak Iulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja. atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Entployer musl manage and obtain a Check Oti Lfemo (CO*f1 .fi'ont Jabutan lntigresen
llala]tsia be/bre the.fbreign wrtrker is relurned to his/her place of origin in Indonesia iJ'he/she

does not pass the metlical tel;t (FOMEL.L4), u,ctrking visa or iJ'he/she completes the employment

contract hefore the end o.f PLKS, u,ith all relurn cosls borne by the Empktyen

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal
Republik [ndonesia.
Employer are requiretl to report every wrsrker whct passe,t or Jails the medical test (I:OMEA4,4)

orJails the Labor Recalibration progrom tu the EmbassyiConsulate General of the Republic oJ

Indonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau

meninggal dunia.
Ernployer,s have to inform the Embasslt/Consulute General of the Republic: of Indonesia iJ'the
y,orker,s run away, illness or pass away.

l1
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s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lirlLrs program RTK dan

tidak dipulangkan ke lndonesia ke Kedr-rtaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka

rnajikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malal"sia.
If Enrployer i.s.failed to report to the Embcr.s,syt'Consulctte General o./'the Reltublic o.f lnclone,siu

of each worker v,ho pctsses or Jitils the RTK progratn and heiher i,s not returned tc Indone.tia,

then the Emplol,er mu,st take aJull responsibility of the worker wlten heishe is in A,lalaysict.

6.

8.

GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

. Gaji per bulan/Snlcul: per month

. Tunjangan rnakan/meal allou,ance(iJ cuq,1

. Tunjangan kehadiranlattendant allowance(i/ ant-1

. Tunjangan shift pagilmorning(rf anyl

Tunf angan shift siang/a fternoon ( i/' any t

. Tunjangan shift malamlnight(tJ'any)

RM 1s00.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

7 PERHITUNGAN LBMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur I over time. rnaka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan

perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia . dengan uraian sebagai

berikut :

Employee who v,orks o,;ertime, lhen the ot-erlime wages v,ill be paid hased on the calculalions v,hich
is in accordance u,il:h the Malay.sictn Employntent Act, as Jbllov,s:

a. Ordinan Rate of'Par (ORP) : Caji Bulanan

26

b. Hor"rrl,v Rate of Pal (HRP) : ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEI(ERJA / WORKING HOT]RS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jarn sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan .iadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undan-e-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
lYorking hours are B (eight.) hours u do1, ot" rnaxintutn J5 (brh: .five1 hours a week and the work
schedule is arranged by the company in occctrdance y,ith the L{ulq;sion Empltnntent AcL

CUTI TAHUNAI\ / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja. cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja

sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan

Sarawak, sebagai berikut:
The Clompany should provide the employee v,ilh paid leave . paid anntnl leave or emer$aency leave in
accordance v,ith the A,[alay,sian Employmenl Act which i,s applicable in Semenaniung, Sabah dan
Sarrnvak, as,fbllows:

. Pekerja dibenarkan cuti pr"rlang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Employee is entitled to paid leav-e to return to Indonesicr at hi,y/her own expen.ee when there is a
memher of hisiher own.family passed awu1t.

9,
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Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The paid leatte periorl i,s in uctordcrnce with the permis.siort crncl di,scretion o/'the compuny to
lhe emplovee.

Pekerja harus mengonfinnasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat
atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker mu,st confirm the emergenc)) stcttlts h-t, deliwring a telegram/l.etter informing about
the deceased ar a death certiJicate to the compuny.

IO. FASILITAS/ FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplol'er musl provide accctnmrodation/c:omplete dr:rmitaries .lbr all Jbreign v,rtrkers.
Hov:eter, lhe Emplover ,:ihould making the rulel' and conditions applied to all re.sidenls living in
the said dormitories, v,hich is in accordance to the regulations applicable in Semenunjung,
Sabah and Su'au,ak.

' Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is only allowed to stay in the dorntitory provided fut the company and are
prohihited from ,stalting at other dormilory than u,hal hcts been determinetl.

' Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan

vang disediakan a_qar tidak hilang ataupun rusak.
The lI/orkerwho live,s in company tlorrnitory- i.s requirecl lo take care of all the eeluipnrent
provitled. pre\)ent,\ it./iom lost or any danruges.

' Pekerja yang tinggal di asrama syarikat rvajib menjaga perilaku, tata krarna pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The worker v,ho lives in corupanv dctrmitorv is required tu behaye and mainlain his/her
social eticluelte during their stay at lhe dormitory.

' Penghuni asrama dilarang keras membala teman, tamu ataupun saudara ke asrama. baik
laki-laki maupult perempuan.
Tlte v,orker is ,ttt'iclly prohibited .fi"om invitittg /i'iends, guests or relrrtiv-es back to the
dorrniktry, both ntale and fernale.

' Pekerja wajib meniaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitory: resident,s have to ntttintain the cleanline"ss o.f-theil' house and ,;tn"roundings.

' ' Pentberi kerja/majikan akan memba-var tagihan bia-va listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlakr"r.

T-he Employer will pay for the elec:triciA, untl water bills Jiee of charge according to the
l,[a ! ay s i a n r e gu I at b n.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pernberi kerja/rnajikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya. pen-qllrusall paspor Pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Emplo.yers are reqttired to pro,-ide lran,tportation facilitie,s for Indonesian Migrant
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Workers ./i'ee oJ'churge fi"om lhe dormitoryt to lhe v,orkplace and vice r:ersa, proce,s,ting the
Worker'.\ passparl at lhe Eruba,ssyiConsulute General oJ'the Republic Indonesia, nrcdical check-
ttp/trealmert crt the ho,spitals or clinics, as v,ell as y,hen sending Indone.tian kligrant Workers
back home to the airprtrt,*; in Allalaysia.

c. P ERAWATAI{ MEDISIMEDICAL TREATMENT

Bagi Pernberi kerjainiajikan yang tidak nrenyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Peker.ia

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan sernua biaya
perawatanlpengobatan ditanggung oleh pemberi kerla/ma.iikan.
For companie,v thal clct not 7:rovitle health c:linic:.facilities, tlre empla.ver,s mut;t guarantee thut
lhe worker i,v able lo get treatntenlintedic:ation al an1) health facilitie,s close,st to the work
location ctnd all the cosls are borne by 11.,n compant-.

Jika Pekerja sakit dan harus dirarvat inap. pemberi kerja rnenyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Penrbayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan rnengikuti peraturan kerja 1'ang berlaku di Semenan-iung, Sabah
dan Sarawak.
Lf the worker gets sick and must he hospitalized, the contpany ho.s to provide arul bear lhe
tt'ealment/ntedicalion costs. The lreatment/ntedicution bill pttytnent w*ill be Jull,v- borne b1, the
company in accordance with the u,ork regulalion.s ttpplictble in Semenanjung, Subuh and
Sara*-ak.

1I. PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pemberi
kerjaAnajikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the evenl ctf a dispute behveen the Emplo.yer and the ll'ctrker. the followittg matters ntust be taken
into consideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Emplover and Workers v,ill work together thrctugh consultalions to resolye the relaletl
issue s.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Keria dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
I/'necessarlt, the Employer ma)i reque,\t direc:tions to the Ministrl,af Labor ctnd Immigration or
any other l4uluysian government',s departments ot' lhe Entbass,,-/Con,sulate Genera! o.f the
Republic of Indonesia in Malaysiu.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan/Konsulat Indonesia d i Malays ia.

All decisions made must comply with and Jbllow the lavs o.f lfialuysia and policies .fi'ont
Inclone,y ian A4i,s,y ion in Mal ay,y ia.

12. PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THB WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Peker.ia yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs/ntajikan wajib rnernberitahukan pihak Kedutaan r' Konsulat Indonesia secepatn-va.

The Employer has the right lo cancel the working visa/PLKS if the workers a mi,stake which yiolate s
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l{alaysian laws (criminal act,s, rtmning away "from the entployer, elc). The Employer ,shall notif: the

Emba,s$,/Constilcrte General o/'the Republic o./'lndonesia in Malaysiu prunplly.

13. PERALATANKERJA/WORKTNGEQUTPMEI{T
. Pekerja rvajib menjaga dan menyinrpan serta lnera\,vat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
T'he Eruplayee musl keep. store and lctkc a good cttre o/'all u,orking equipnrent provided by the

E,ntplt tya r.

. Peker.ia akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KER.IA atau
setelah pemutusan lrubungan kerja karena alasan apapun.

The Emplo\,ee v,ill rettrrt? all y;cn"king equipment u,hen directed b1; 1fis Emplolter rtr upon tke
termination of employntenl contract.fr;r any reason.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Ifork unifitr"ffis are prov-ided by the c:outptut1: if needed

. Peralatan ker-ja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusalraan sepefti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kera.iaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja. lalai atau rusak maka akan Pekeria harus

bertanggungf awab.
Wark equipment and work safetlt ecluipment ytrottided b1t c:onttrtany, such a,r helmets, bool,;,
gloves, and are .suilable.for the.field oJ'work in accordance with the Malaysian lows. IJ'it's lo,st

or dantaged deliberately or uccidenlalll,, il tuill be on the lYorker.s respon.sibili4t.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Worket's con not he charged .for equipment replacement if the equipntent i,s no longer
stritahle for use and i.s not due to the v,orker',sfault.

14. PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perianjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
rnelanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Sernenanjung. Sabah dan
Sarawak:
'fhe Employers can cancel the Employment Contract if the Worker t,iolates the .f'ollowing
malters. according to lhe working regultttions applicable in Semenanjung, Sabcth and Sarav,ak:

. Tidak mencapai tingkat mutu keria yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieting the letel o/'woyk quality required by the Employer.

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yarrg ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comply wilh lhe rules ancl regulation,s set by lhe Employer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.
Frequency oJ'not .shov:ing up -for ussignments and or being late frtr assignments.

. Tidak.iujur. ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjaw'ab semasa bertugas.

DishonesL carele,ss or negligent and inespon,yible u,hile on duty.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu kehannonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or corrying out any actit,ilies thol threatens lhe harmonlt, v,elfare, propertlt and
productiou o.f the cctntpany and other u,orker,s.
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. Meny'alahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa tzin.
fulisusing compont,',\ or per"\onul propertv wilhout pernission.

. Merekamkan kartu kehadiran rvaktu kerja orang lain atau rneminta orang lain
merekamkan kartu kelradiran rvaktu kerja anda.

Helping other':torker.y to rec:ord their time^sheet cartl or hut,ing olher u,rtrkers lo record
hi,siher tinrc sheet card.

. Menjalankan aktif itas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
laimrya.

Conducting an1'sctcial activitie.\ that cctuld clumage the c:orupany'^s or other employee's
images.

b. Pihak rnajikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan kerja yang berlaku di Sernenaniung. Sabah dan Sarawak.

I.he Employ-er or Worker crm termitlute or cuncel the Entplot,ment L)ontract irt uccardunce to

the work regnlations in,force in Sentenanjttng, Sabah and Saravtak.

PENGHANTARAN PULANG PEKER.IA KE NEGARA ASAL

a. Pihak sy'arikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di lndonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya. meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia :

The Emplol,er v,ill Jiil.v bear the trayel expenses o;f'retttrning the u*ot"ker,s to their place o.f

origirr in Intlone,sia when one of the,se condilictrts applicable are the Emplol,ment Contract has

expirecl,the Worker i.s pus,recl uwol' anel the Employer',v mi,vtake or not obey the employment
conlrocl or Malaysiun lav,s and regtlatian.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan rnembiayai biaya transportasi pemulangan pekeria asing ke

negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, I{epatitis B,

STD. Tubercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan

bersalah berdasarkan hukurn pidana. Mempunyai dan terlibat di dalam masalah

sosial,pMengakhiri kontrak kerla sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkan

tidak dapat men-ialankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat u,alaupun telah diberi himbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar.
mengundurkan diri.
Hovt,et'er. the Entployer vill not be .financing the trttnsportution cost,t of Jbreign wrtrkers
rettu'ning lo hisiher counlry oJ' origitt. tryhen he/she sulfering front ,seriotts and conmrunicable
diseases (HIV|AIDS, Hepatitis B, 57.D, Thbercolosis and other,t conJirmed b1t medical expert,t
in Malaysia), .faund guilty zrnder the critninal law,Haring and being inyolved in sociul
issues,termination the emplo,vnlent controct be/bre il.s validity period due,repatriatictn due to the

.fuilure lo carrr- out dttties ctccnrding to the level de,sired and delerunined hlt the company,
despile being given guidance ctncl in,stt'ttction u.y y,ell as a reasonable period rl'tinrc,resigrt.

PENYBLESAIAN SENGI(ETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pernberi Kerja dan Pekerja Migran lndonesia u'ajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.
Any dispttte cu"ising betw*een the Employer and the Indonesian fuIigrant l(orker ,shall be

re s o lve d am ic:a h I y t hrctu gh ne got iat i o n b e tw e e n p ar t ie,s.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut. maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada

I i:j U,y'tl., {, .fi\ /:..:1}r 1 f i J:. 
,ij il.lil..,j:t..i



otoritas Malay'sia yang terkait dan Perwakitan Republik Indonesia di Mala1,'sia untuk dilakukan
rnediasi. konsiliasi" dan/atau resolusi sesuai den_uan hukum vang berlaku diMalaysia.
ln the event there is no settlernent on sttch tli.sptfie, oru ,r" t it, ,1 tt,u agg,.ieved pcrr.{ies nta),refer their dispute related to their relution of emplol,ntent to the appropriate Malay,siun
ctt$horitie'v artd Indarresiart Mission in l,luluysia for merliation. conci!ialion. andl?tr reso!uticn
in accordcrnce u,ith the upplicuhle lcm,,s irr Mclavsia.

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian cli anraraPEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAJIKAN.
Tlte entire contents tlf this Ettrplo),ruent Cr,tnlract ltat;e been reucl ancl ,signetl b1t fie711 purties. the ttroRKER
dnd the EMPLOI,ER.

PEMB ERI KERJA/MAJIKAN. PEKBR.IA

Nama:MOHD MAHAT Nama: AHMAD FAUZAN

rarikh: \3 - 3 -tOZq

SAKSI

Nama:

No HP

Kontak No : 013-i939250
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